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NOTIFICACIÓN 

Se da traslado de la notificación siguiente de conformidad con el artículo 10.6. 
 

1. Miembro que notifica: FRANCIA 
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate (artículos 3.2 y 7.2):  

2. Organismo responsable: 
Ministerio de Ecología, Desarrollo Sostenible, Transporte y Vivienda 
Dirección General de la Prevención de Riesgos 
Servicio de prevención de problemas ambientales y de calidad del aire 
Dependencia de calidad ecológica de los productos 
Grande Arche- paroi nord - 92055 La Défense Cedex 
caroline.henry@developpement-durable.gouv.fr 
agathe.flottes@developpement-durable.gouv.fr 

Nombre y dirección (incluidos los números de teléfono y de fax, así como las 
direcciones de correo electrónico y sitios Web, en su caso) del organismo o 
autoridad encargado de la tramitación de observaciones sobre la notificación, en 
caso de que se trate de un organismo o autoridad diferente:  

3. Notificación hecha en virtud del artículo 2.9.2 [X], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [ ], 5.7.1 [ ], 
o en virtud de:  

4. Productos abarcados (partida del SA o de la NCCA cuando corresponda; en otro 
caso partida del arancel nacional. Podrá indicarse además, cuando proceda, el 
número de partida de la ICS): Productos reciclables para los que se asignan nuevas 
responsabilidades a los fabricantes (envases de productos domésticos, papel gráfico, 
textiles, material eléctrico y electrónico, pilas y acumuladores, productos para mobiliario 
y otros) y para los que se han adoptado disposiciones de recogida selectiva. 

5. Título, número de páginas e idioma(s) del documento notificado: Décret relatif à 
la signalétique commune informant le consommateur des produits recyclables soumis à 
un dispositif de responsabilité élargie du producteur qui relève d'une consigne de tri 
(Decreto relativo a marcas comunes para señalar a los consumidores los productos 
reciclables para los que se asignan nuevas responsabilidades a los fabricantes, con 
disposiciones de recogida selectiva). Documento en francés (7 páginas).  

6. Descripción del contenido: El decreto notificado establece un sistema de marcas 
comunes para señalar a los consumidores los productos reciclables para los que se 
asignan nuevas responsabilidades a los fabricantes, con disposiciones de recogida 
selectiva. Es una medida eficaz que simplifica la recogida selectiva y se inscribe en un 
marco más amplio de reducción de la cantidad de residuos que deben eliminarse y de 
aumento del reciclaje, conforme a las disposiciones del artículo 46 de la Ley de 
planificación Nº 2009-967 de 3 de agosto de 2009 relativa a la aplicación de las 
disposiciones del Grupo de Trabajo "Grenelle del Medio Ambiente" reunido por el Gobierno 
francés. 
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7. Objetivo y razón de ser, incluida, cuando proceda, la índole de los problemas 
urgentes: A finales de 2007, el compromiso 255 del Grenelle del Medio Ambiente sentó 
la voluntad colectiva de adoptar marcas comunes para los productos reciclables, que 
simplificaran notablemente la recogida selectiva por parte de la población. 

A raíz de este compromiso del Grenelle del Medio Ambiente, el artículo 46 de la Ley de 
planificación Nº 2009-967 de 3 de agosto de 2009 relativa a la aplicación de esas 
disposiciones, establece que "se armonizarán progresivamente las marcas y las 
disposiciones de recogida selectiva". 
 
Esta orientación se precisó en el artículo 199 de la Ley 2010-788 de compromiso 
ambiental nacional, de 12 de julio de 2010, y fue estructurada en el artículo L. 541-10-5 
del Código del Medio Ambiente: "el 1 de enero de 2012 a más tardar se adoptarán 
marcas comunes para todos los productos reciclables para los que se asignan nuevas 
responsabilidades a los fabricantes, a fin de señalar a a los consumidores que hay 
disposiciones de recogida selectiva". 
 
Esta medida facilitará notablemente y de una forma definitiva la recogida selectiva por 
parte de la población, para todo tipo de residuos. Es pues determinante para mejorar las 
cifras de recogida selectiva (cantidad y calidad). La medida se inscribe en un marco más 
amplio de reducción de la cantidad de residuos que deben eliminarse y de aumento del 
reciclaje, conforme a las disposiciones del artículo 46 de la Ley de planificación Nº 2009-
967 de 3 de agosto de 2009 relativa a la aplicación de las disposiciones del Grupo de 
Trabajo "Grenelle del Medio Ambiente" reunido por el Gobierno francés. 

8. Documentos pertinentes: 

 Artículo 46 de la Ley de planificación Nº 2009-967 de 3 de agosto de 2009 relativa 
a la aplicación de las disposiciones del Grupo de Trabajo "Grenelle del Medio 
Ambiente" reunido por el Gobierno francés 

 Artículo 199 de la Ley 2010-788 de 12 de julio de 2010, que establece el 
compromiso nacional en relación con el medio ambiente. 

 Artículo L. 541-10-5 del Código del Medio Ambiente.  

9. Fecha propuesta de adopción: 

Fecha propuesta de entrada en 
vigor:  

 Enero de 2012 

De conformidad con la Ley, "a más tardar el 1 
de enero de 2012". La medida entrará en 
vigor en la fecha de publicación en el Diario 
Oficial. Ahora bien, el decreto notificado prevé 
la posibilidad de comercializar los productos 
no conformes hasta agotar las existencias, 
siempre que entren al mercado antes del 1 de 
enero de 2015. 

10. Fecha límite para la presentación de observaciones: 60 días desde la fecha de 
notificación 

11. Texto disponible en: Servicio nacional de información [ ] o dirección, números 
de teléfono y de fax, correo electrónico y dirección del sitio Web, en su caso, de 
otra institución: 

CINORTECH 
AFNOR 
11, avenue Francis de Pressensé 
93571 SAINT-DENIS-LA PLAINE cedex 
Francia 

http://members.wto.org/crnattachments/2013/TBT/FRA/13_4591_00_e.pdf 

 


